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Wilmar SAS
8, rue Victor Schœlcher
BP 50 103
44101 Nantes cedex 4
Tél. : +33 (0)2 51 70 62 62
Fax : +33 (0)2 51 70 61 11
E-mail : contact@guyader.com
Site web : www.wilmar.fr

Dirigeant - Manager - Dirigente
Directeur Général/General Manager/Director General :
Christian Guyader
Contact Export/Export Contact/Contacto exportación :

Magali Caignec - Tél. : +33 (0)2 51 70 62 62

Identité - Identity - Identitad
• Forme Juridique-Legal form-Forma juridica : SAS
• Effectif-Staff-Plantilla : 20
• Capital-Capital-Capital : 80 000 �
• C.A. 2007-Turnover 2007-Volumen de ventas 2007 : 3,8 M �
• Groupe-Group-Grupo : Guyader Gastronomie
• Sites de Production-Production sites-Sitios de producción : 1
• Date de création-Date of founding-Año de creación : 1989

Exportation - Export - Exportación
• % C.A. export-Export turnover in %
% Volumen de ventas a la exportación : 0 %
• Pays d’exportation actuels-Current export countries-
Paises de exportación : à construire
• Filiales à l’étranger-Foreign subsidiaries-
Sucursales en el extranjero : 0

Produits - Products - Productos
Poissons frais - Fresh fish - Pescados frescos
Traiteur-Saurisserie - Deli-smoked products - 
Platos preparados, ahumados 

Poissons fumés : saumon (Écosse, Irlande,
Norvège), thon germon, thon albacore, espadon,
anguille, requin, marlin, sardine.
Saumon sauvage : Atlantique et Baltique.
Carpaccio de saumon. Fumage délicat utilisant
des essences de bois exotiques.

Smoked fish: salmon (Scotland, Ireland, Norway), 
white-meat tuna, albacore tuna, swordfish, eel, 
shark, marlin, sardine.
Wild salmon: Atlantic and Baltic.
Salmon carpaccio. Delicate smoking process 
using imported species of wood.

Pescados ahumados: salmón (Escocia, Irlanda,
Noruega), atún blanco, bonito del norte, atún albacora,
pez espada, anguila, tiburón, pez aguja, sardina.
Salmón salvaje: Atlántico y Báltico
Carpaccio de salmón. Ahumado delicado con 
esencias de maderas exóticas.

Marques commercialisées
Brands marketed 
Marcas commercializadas

Compartiment Fumeur
Chaumière Irlandaise
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L’OFIMER
L'Office National Interprofessionnel des
Produits de La Mer et de l'Aquaculture 
(OFIMER) est un établissement public à 

caractère industriel et commercial, placé sous
la double tutelle du Ministère de l'Agriculture 

et de la Pêche et du Ministère de l'Économie,
de l'Industrie et de l'Emploi.

L'OFIMER met en œuvre des dispositifs de 
soutien aux filières dans le cadre de la Politique

Commune de la Pêche. C'est également un lieu
de dialogue entre les acteurs des filières de la

pêche professionnelle, de la conchyliculture et de
la pisciculture. Il contribue au bon fonctionnement
de ces filières et à la valorisation de leurs produits.

4 MISSIONS ESSENTIELLES

La connaissance des marchés
L'OFIMER étudie les marchés, national et internatio-

nal, des produits de la pêche et de l'aquaculture. 
Il recueille toutes données et prévisions utiles pour

gérer au mieux les échanges. Production, mareya-
ge, transformation, consommation et échanges

extérieurs sont en permanence scrutés et font 
l'objet de publications régulières, disponibles 

sur son site www.ofimer.fr

Différentes études, plus pointues, permettent d'ap-
profondir la connaissance des marchés.

La régulation des marchés
L'OFIMER gère différents programmes de 

compensation financière et de fonds de garantie
qui permettent de réguler les marchés et faire 

correspondre au mieux offre et demande. Il s'agit
également d'encourager les professionnels 

à mettre en place des démarches de filières 
entre l'amont et l'aval des filières.

Les actions d'orientation
L'OFIMER accorde des aides visant à moderniser

les entreprises : aides à l'investissement, actions
structurelles, soutien à l'innovation.

Promotion et communication
L'OFIMER participe, avec les filières, à la promotion
des produits de la pêche et de l'aquaculture, afin

de les faire mieux connaître. Campagne d'informa-
tion sur les qualités nutritionnelles des produits

aquatiques, campagne de promotion des produits
frais, participation à la Semaine du Goût, accom-

pagnement de différentes opérations menées par
les professionnels de la filière dans le cadre de

l'opération « Bien pêchés, bien élevés, vous allez
les aimer », présence à l'international notamment

à l'occasion du salon European Seafood de
Bruxelles... sont quelques exemples des actions

entreprises pour valoriser les différents produits et
le savoir-faire des filières françaises.

Pour plus d'informations sur l’OFIMER et ses
actions, rendez-vous sur le site :

www.ofimer.fr
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OFIMER
OFIMER, the Office National Interprofessionnel des
Produits de la Mer et de l’Aquaculture (National
Interprofessional Office for Seafood and Fish-Farming
Products) is a public body with an industrial and com-
mercial mission, working under the joint supervision of
the Ministry of Agriculture and Fisheries and the Ministry
of Finance, Industry and Employment.

OFIMER implements support measures for the sector in
the framework of the EU’s Common Fisheries Policy. It
also serves as a place for dialogue between the players
of the professional fishing, shellfish breeding and fish-far-
ming industries. It contributes to the smooth running of
these industries and the showcasing of their products.

4 ESSENTIAL MISSIONS

Knowledge of markets
OFIMER studies national and international markets for
fishing and fish-farming products. It collects all the data
and forecasts useful for managing the trade. It monitors
production, the fish trade, processing, consumption and
the export trade and publishes regular reports that are
available on its website: www.ofimer.fr
Various more specialized studies spread deeper knowledge
of the markets.

Regulation of the markets
OFIMER manages different financial compensation pro-
grammes and guarantee funds designed to regulate the
markets and favour a closer correspondence between sup-
ply and demand. It also encourages professionals to set up
industrial mechanisms linking the upstream and downs-
tream activities of each branch of the sector.

Providing grants
OFIMER provides grants for the modernisation of compa-
nies: investment grants, structural actions, support for inno-
vation.

Promotion and communication
OFIMER works with the different branches of the sector to
promote fishing and fish-farming products and make them
better known. Some of the actions it undertakes to pro-
mote the products and know-how of the seafood sector
include: information campaigns on the nutritional quali-
ties of seafood products, promotional campaigns for
fresh products, participation in the ‘Semaine du Goût’
(Taste Week) event, support for different operations
undertaken by the sector’s professionals in the frame-
work of the ‘Bien pêchés, bien élévés, vous allez les
aimer’ operation (Well fished, well bred, you’re sure to
like them), international presence in particular at the
European Seafood trade fair in Brussels, etc.

For more information on OFIMER and its actions,
consult the website: www.ofimer.fr
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OFIMER
La Oficina Nacional Interprofesional de los

Productos del Mar y de la Acuicultura (OFIMER) es
un organismo público con carácter industrial y

comercial, bajo la doble tutela del Ministerio francés
de Agricultura y Pesca y del Ministerio de Economía,

Industria y Trabajo.

La OFIMER desarrolla dispositivos de apoyo a las cade-
nas en el marco de la Política Común de la Pesca.

Constituye también un lugar de diálogo entre los
actores de las cadenas de la pesca profesional, 

el cultivo de mariscos y la piscicultura. 
Contribuye al buen funcionamiento de estas cadenas 

y a la valorización de sus productos.

4 MISIONES ESENCIALES

Conocimiento de los mercados
La OFIMER estudia los mercados, nacional e internacional,

de los productos de la pesca y la acuicultura. Recoge
todos los datos y previsiones útiles para administrar los

intercambios de la mejor manera. Producción, venta al
por mayor, transformación, consumo e intercambios exte-
riores son examinados permanentemente y son objeto de

publicaciones periódicas, disponibles en la página
www.ofimer.fr.

Diferentes estudios, más detallados, permiten profundizar
el conocimiento de los mercados.

Regulación de los mercados
La OFIMER administra diferentes programas de compensa-
ción financiera y fondos de garantía que permiten regular

los mercados y hacer corresponder de la mejor manera
oferta y demanda. Se trata también de animar a los profe-

sionales para que implementen gestiones de cadenas
entre el origen y la prosecución de las cadenas.

Acciones de orientación
La OFIMER otorga subvenciones destinadas a modernizar

las empresas: subvenciones para la inversión, acciones
estructurales, apoyo a la innovación.

Promoción y comunicación
La OFIMER participa, con las cadenas, en la promoción

de los productos de la pesca y la acuicultura, con objeto
de que estén mejor reconocidos. Campaña de informa-
ción sobre las cualidades nutricionales de los productos

acuáticos, campaña de promoción de los productos
frescos, participación en la Semaine du Goût (semana
del sabor), acompañamiento de distintas operaciones

llevadas por los profesionales de la cadena en el
marco de la operación “Bien pescados, bien criados,
le van a gustar”, presencia a escala internacional, en
particular en el salón European Seafood de Bruselas...

son unos ejemplos de las acciones iniciadas para
valorizar los diferentes productos y el know how de las

cadenas francesas.

Para mayor información sobre la OFIMER y sus
acciones, consulte la página: www.ofimer.fr
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Directeur
Director - Director

Michel Peltier

Directeur Adjoint 
Deputy Director 
Director adjunto

Pierre James

Chef de Division Organisation 
du Marché et Filière

Head of Sector and Market Organisation Division
Jefe de División Organización del Mercado y Sector

Christophe Dassié

Chef de Division Observatoire Economique 
et Entreprises

Head of Companies and Economic Observatory Division  
Jefe de División Observatorio Económico y Empresas  

Philippe Paquotte

Chef de Division Promotion et Communication  
Head of Promotion and Communication Division 

Jefe de División Promoción y Comunicación
Véronique Looten

Chef de Division Inspection et Liquidation
Head of Inspection and Liquidation Division 

Jefe de División Inspección y Liquidación 
Martine Emery

OFIMER
12, rue Henri Rol-Tanguy

TSA 50005
93555 Montreuil-sous-Bois cedex

Tél. : +33 (0)1 73 30 37 00
Fax : +33 (0)1 73 30 37 37

www.ofimer.fr

Directeur Adjoint 
Deputy Director 
Director Adjunto

Pierre James

Secrétaire Général
General Secretary 
Secretario General
Jean-Marc Tavernier
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Bruxelles

Poissons frais
Fresh fish
Pescados frescos

Poissons surgelés
Frozen fish
Pescados congelados

Crustacés frais
Fresh shell-fish
Crustáceos frescos

Crustacés surgelés
Frozen shell-fish
Crustáceos congelados

Mollusques frais
Fresh molluscs
Moluscos frescos

Mollusques surgelés
Frozen molluscs
Moluscos congelados

Conserves
Preserves
Conservas

Produits cuisinés surgelés
Frozen cooked dishes
Platos preparados congelados

Traiteur
Delicatessen
Platos preparados

Saurisserie
Smoked seafood
Productos ahumados

Algues
Seaweeds
Algas

Autres produits
Other products
Otros productos

PROJET COFINANCÉ PAR L’UNION EUROPÉENNE 
FONDS EUROPÉEN POUR LA PÊCHE

European

Seafood

Exposition
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